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INTRODUZION 

A LIS CAMARELIS 

An Camarelis mes 
Ce sbigule che ves! 

8aris Gamarelis, 
Ce isbigule che ves e che ves vut! 
Parcè che am l' altri <o vevi impromitat 
Di faut sinti di bielis. 
E infaz se 80 vess ulut 
A spalis uestris, ma wi ves fat dul, 

Podevi: divertì dut il Friul: 
8O podevi contà che Madalene 

Lade-a trai win par cene, 
Sint a passà il so Zuan, 

,_E a9 cor in strade eu la spine in man. 
O padevi contà che Pauline, 
Quanche i parons a' van e ca 
Use a tratà il sartor 0 il pituchir, 

ql ur puarte il vin in taale cul chialdir; 
he Giulie, gran golose; 
è une lare famose; 

E a9 si giave ogni 8pizze 
Cu la so claf pesa 

aTchine, 



Che Miter fas:lampriculsso paron, E start che la parone'j è in malore, Can lui ha di z ion; 
Che in chiase 

Fas alt e bass, cride, sberle, tontone, E co9 l'ocor e9 peste la patone; Che Jacumine veve parechiat 
Il fagot par schiampiveuo d9un splentat) E un'ore denant di..wistude sia gale La sorprendè il paron.a., mieze schia Che Lile.il. Camneval quositogni. gnot E? wa.da: Balarin: cun zecbinot: Che Mie, che de parone sa i.secrez, 
Di chiàse puarte fuur dug i petez; 

Cho Lucie è Lune: vréase, 
E come che,no:8) baste (chel 8di chiase, 
Sul fa de.avematie 
Sìn fas pajà une, bozze. in iostarie» poress dì che, Viche è!une. pachione, fari ne stranfone, 9 

a fate promi: 
bodore 

le; 

8o 
M 

urguone, 
Susane une poltrone, 
Bepe une petezzone, 
Cheche une tarizone, 
Regine une slondrone, 
Marte une squacarone; 



ore; 

one, 

lantat} 
le 
biale; 
ot 

ione, 

Polonie une flonflone, 
Eufemie une durione, 
Marzie 8une chitinpne, 
Bete une fufignone, 
flare une-sbrodegone, 
Tenie une tabacone, 

agone; 
ma pur mi ten: 

i tasè co9 no si pò dì ben : 

E cussì la complas, 
E Camarelis mes, us lassi in pas. 

Po no dires che <o soi avonde bon 

Co' mi contenti cu l'Introduzion? 





DE LAN IN GENERAL 

I 

I defont sior Zaneto Pozzobon 
Chel famosissim  Strolic Trevism, 
Chel, che come duquang lu savaran, 
Al faseve il Schieson; 

1 2® piruche al quistà reputazion. 
8a storie dis:ché i Senators Romans 
Vevin piruche, come i Venezians; 

a Giceron, [Piaton la veve, 
E i Sapienz de la Grecie bielaual; 
E ih che volte da dug a9 si spindeve 
In piruchis un gran biel capital. 
Puartàyin pirucons imbocolaz 
Chei antics Ghiastelans, chei cavalirs 
Cul nor di Jeteraz e di uerirs 
Che pai salons si viodin pituraz; 
Par chest, pensanle ben, 
In te piruche al devi sta l'inzen. 
E infat il Galilei 
Di quarant agn al ere un basbal 
Che no 9l9baveve lei: 
Y colin i ci 
Sù piruche + ecò l'om original. 



LO) 

Cussì 8une! tal ich9 did une mamaluche, Cul meti la piruche 
E deventà dotore, 
E pe9 piruche si fasè une siore. E pur, no sai parcè, 
Si viodin tang di lor al di di uè Cu la coce':spelade Î 
Come;un chiaf-di.... vidiel A. marchiià. franos par strade, E tignì jù il chiapiel Quasi:che oressin dì, 
Pluitost:che là:ins piruche-8o vie muri: » E tangsche:J-han,, e9 fasin: gran' misteri t: 8 Tanche a' vessin pal manco un cauteti; E van dal piruchit a oris brusadis, Esa? se.regòlin a puattis 8siaradis, Chialait ce stravaganze! 
Par che ein gust di sta ta | ignoranze, | 
Di ze. che al. è un portent 
Che l9oni, senze piruche al vei talent: E stant-chein.te piruche sta la scienze, Jò ringrazi di cuur la providenze Parcè. che mi ha ridot in mieze anade Cu la coce spelade; Dussì cul prio de l'an Screi un biel pirucon fat da Pachiahi, I 
Za cun chest pirucon 
4O mi 8sint deventat un onterion 
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murì. 
isteri 
cduteri; 
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Al par di sior Zaneto Pozzobon; 
Eco che in societat; 
In mar; in ci instiare 
Zorut l'è rispetat 
Come persone rare; 
E per aclamazion 
Del trentecine l'è riominat Paron. 

Saî che (Giove lassù; Saturno è Marte, 
E tangoaltris'di lor 
Golas: 8di famee onor 
Restaz a: bochie zune 
Bòlin de; me furtune 

Ma bàtin a daspuattezie 
L'è il Sofelisvistut:in:abitoross, 
Bragan 8cure e» paloss; 
Culeso chiapiel.inman, sche al sta a spietà 
Di. rinovàcla locazion dè |9 an. 
Mi  esibiss i:chiavai par là a trotà; 
No hai che di comandà.» 
I è ca la Lune plene 
Par invidami a. cene, 
Pronte la gnotrevil di 
A fasi bati comi» plas' ami. 
Un Satelit è pront al! miò «servizi 
Par fa qualunqueafizi. 
Eco che si spalanche: run magazem 
Di chialt, di fret, dixplòey di seren: 
Son dei lampa in conserve, armars:di t0ns, 
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Siietis in rieste, Re Gridizzis di tempieste, n E in ca e în là somenadis pai chianto|- Î" 
Cometis taconadis E] E stelis magagnadîs: n° Ma o par quatri o par cine L 
Si badi fa fuue di dut tal trenteciric; Vi 
Po in fin de l'an :fardi il miò rendiconti E a vedarès il pur vie»da l'impur, Par che no puedîs dimi.par daur Qhe in chest afar hai uadagiiat um monti E tratami di lari 0 pur: di 8avar 
Misuransi sul*uestri brazzolar. 
senze ;la pes lungis us ditai, 
Dopo di ve drezzat il9 canochial; 
Che chest am e vavin un Carneval 
Che al farà almanco spar doi vcarnevai; 
Che fret sarà | Unviar tun nef e buere; 
Biele la Primevere, 
E sul finì incostant; 
L9Istat chialt di chel grant; 
L9Autun un ver pistun 
Senze nè 'chiaf nè code, | Come che va la mode; 
Ma l'an po in General 
E no:°l larà tant mal; 
Se al sarà schiars il vin, 
Varin blave, forment e cinquantin: 

n 



Chel che sei par me part, 
in chel che 8o puess, 8o no us 

niantons Anzi farai di dut 
ar che il Friul content sei di Zorut: 

lu farai di cuur e vulint 
Parcè che chest al è miò prin mistir; 

è lu farai cul fin de mangiadorie i 

Za che.i Strolics e9 san vivi di glorie. 

farai dituart, 

teciric; 
ndicgnty 
ur, 
r 
n mool; 

ral 
nevai; COCO 

e baere;
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Teve il'Soveli a oris 7: m. i. 
Tram.'a doris8; m. ig. î 

x Foit. Gircon; det signor. 
2 Via. s. Macario ab. 
3 Sab. s. Antero Pp. m. 4 
4 Dom. s, Tito vesc. 0. 

5 Lun, s. Telesforo Pp..m. 
6 Mart. Epifanie del9 Signor. 
7 Miar. s, Zulian m. 

Prin Quart. 

Zienar al fas ingress i, 

Cu la pilizze induess. i 

Il Spampanor 

Se a9 si da sù la tiare un! om»perfet, 
L'è ciart sior Benedet. 
Al sune ogni istrument a perfezion; 
I spartiz che al compon î 

«Valin un milion, ; 



16 ZENAR 
Tachinardi e Criveli in tal chiantà In so confront ce puedino mai fa? 
Par ajar e par 8tiare 
In' ogni bal al è une chiosse rare. L'è grant in eloquenze e astronomie; 
Grant in moral,.grant in téologie; 
Matematiè profont, 
E il prin politic che si dei în chest mont Par pratiche e dutrine, 
Valent in chirurgie evin midisine. 
Lui architet famos, famos scultor; 
8amosissin pitory 

Ce un Archimede, un Fidie, un Tizian! i famos spadacin 
Plui del defont Orlando Paladin; 
E us asti a dì, che juste uè l'è un any An d'à impiraz uns dodis diurman. 
Un Ercole in fortezze; 
L'istess che alzà un plumin 
Al alze sù»une-piere di .mulin. 
Un Adon in belezze; 
Lui bielaual lis: inamore a muart. 
Zujador di balon, di bilîart; Jn ogni zuc al zuo da professor, Laché, cavalariz e chiazzador; Schen che no l'ha chiamps; agricoltor; E in fin dei fazval è po il gran poete Parcè che no l9ha maî bez in sachete. 

Ha 



ZENAR 

8 Joib. s. Lurinz Giustiniani 
faP 9 Vin, s. Marziane v. m. 

10 Sab. s. Parli I. Eremite. 
lr Dom. s. Iginio Pp. m. 
12 Lun, s. Satir m. 
13 Mart. ss. Feliz e Iarî mm. 
34 Miar. s. Pieri Orseolo Dose. 

Lune Plene. 

Cun chest fret simplantin ben: e. 
ry Manco mal:che al è seren. ! 

Ì 
Tizian! TS 

} Mai vut i gran reclams quintri il9 Sorelî. 
>: cun any Disin che al sei fat vieli; 

nan. Che al jeve tart, e tart al va.a l9ufizi; 
Che ogni tant a si tire in ombrenul 
Sot qualchi bar di nul; 
E benchè al vanti zelo pal servizi, 
Finchè al dure l'orati 

t Par che al stei su lis spinis, 
a durmi quanche van lis gialinis; 

Ma l'è po pront a squedi il so salari, 
i ca indeyant olin vedele biele, 

Lassait intrie a mi: icoltor; 
poete L'ha di.là sot a lusor di chiandele 

achete.* E scalzà sù dos oris denant dì. FA 
il 

2



ZENAR 
25 Joib. s. Magr ab. 2841 16 Vin. s. Tizian.v 393 17 Sab. s. Antoni ab, Fai 38 Dom. SS. Nom, di Gesù, e la Catadié 33 | di s. Pieri in Rome. 
29 Lun. s. Canut re. 
20 Mart, ss. Fabian e Sch. m. 21 Miar. s. Agnese v. m. 

Soreli in Aquari. 22 Joib. ss. Vicenz e Anastasi mm. 

Ultin Quart. 

In montagne za al nevee; 
Se ven ca no è maravee. 

¬o' sin di ste stagion: sior Zamarie 
AI va a chiase sul fa de avemarie. È 
Là se giolt cui amis fra il vin e il zuuo, > 
E cui sieì bras morons. da chiaf del fuue 

25 Vin. Il Sposalizi di M._V. 
24 Sub. s. Timoteo vi 
25. Dom. Conversion di s. Pauli, 26 Lun. s. Policarp v; 7 Mart. s. Zuan Grisost. vd 



ZENAR 

2 Miar. s. Girilo v. 
9 Joib. s. Francese di Sales. 

30 Vin. s. Zirainian v. 
| Catadst 5% Sab. Traslazion di s. Marc Fv. 

Lune Gnove. 

A9 è fret, ma di chel bon! 
La mir di sior Fidrì 

B- No lu conte; e dut il dì 
Sta inclaudade sul balcon. 

E che tiri pur la buere, 
Je si sint dug i calors; 
Pè cul chiaf furnit di flors } 

Tanche foss in primevere. 
Po sul viarzi de stagion 

La tormentin lis flussion 
Gragn assalz di convulsions!... 
Sior Fidrì, ca jul baston. iii 

ie, 
il zuuo, © 
del fuue: 
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FEVRAR pu 
ma; 

Jeve il Soreli a oris 7. m. 11. 13 
Tram, a oris &. n. 49. na 

1 Down. s Ignazi vi m. 
2 Lun. Purificazion dì M. Y. 
3 Mart. s. Blas vs m. 
4 Miar. s. Andree Corsin. 
5 Joib. sixAgate v. 
6 Vin. s. Dorotee v. I, 
7 Sab. s. Romualt ab. a 

Prin Quart | 

Se al s'inule 8o vin in bref 
No puess dì se. plée 0 nef. 

IL9 Invit 

J'è invidade la biele Mariete s Ì A un gran festîn di luss e di etichete; o 
Ma la so Mame no ul lassale Jà 
Parcè che no ha plui nuje ce screà. 



oe 

hete; 

PEVRAR 

8 Dom. s. 9Zuan de Matha. 
9 Lun. s. Polonie v. m. 

10 Mart. s. Scolastiche. w. 
uu Mi 
12 Joib, s. Pieri Nolasc. 
13 Vi 

I ss, 9: Fondators. 

. Foschie v. m. 

34 Sab, s. Valantin predi. 

Lune Plene. 

Lune plene, rabiose; 
E che incline a sci flatose. 

Il Bal de l'Amplanton 

Jaroni al veve fate promission 
Cu la fie di sior Spiridion; 
Po dit e fat a j'ha voltat.lis spalis, 

Disint, che lui no jul sposà chiavalis: 

Te la puarte cimade, 
E respuint a duquang s'è interogade, 
Che al fevele cussì parcè che 8j bruse: 
Pies il tacon de buse. 

è Dom. Setuag. ss. Faust. e Jovite mm. 
6: Lun. s. Giuliane v. m. 

17 Mart, I ss. Mart. di Concord. 
18 Miar...s, Simeon w. 
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22 FEVRAR 
19 Joib. s. Zulian predi. 
20 Vin. s. Gaudenzi. 
21 Sab. s. Zenobio: predi: 

Soreli in Pes: 

Ultin Quart. 

E continue a ve la smare, E gran buere nus prepare. 

La Rassegne 
Balarin Balarin! chel violin 

Co l'è sunat da te cun che9 maestrie, 
Il cuur al mi cuzie, 
Mi mof un no sai: ce te fantasie; 
Mi tochie un ciart cantin 
Che seben: chie l9etat 
E mi.ten jù il murbin, 
Pur... Eh\par me l'afar l'è disperat, 
Chel che l9è stat l9è stat; Cumò: scugni tasè, 
Chialà, sintì e vedé .... Mo ce fole che j"è! 
Al è propi un fieston, 
8O fas cont di tivami in tun chiantom pene soi sintat 
Sit une man a strenzimi un zenoli; 



estrie, 

sperat; 

antom 

noli ; 

YEVRAR 

Subît 0 volti il voli, 
È une Mascare dute infagotade: 

tr Strolic riverit! 

Isal trop che no vais a Cividat? 
Soi stat chest san Donat. 
E seso stat a pit? 
Ce domandis di fa! 

tm den, senze chiavai 
Quant veso di tornà 
È dai!... 80 tornarai 
Dentrì chest Carneval. - 
Cimut il canochial? - 
Cussî; nè ben nè mal. - 

Ce fasie la muir? 4 

E fas il so mistir. -4 
Gran bon vin a Bolzan, 

Dìsin che al sei un licor? ++ 
No d9hai cerchiat; chest an 
19 è un inciart del fator. 
Ma chiar Strolic e9 sta 

Chiar il miò chiar Zorut, 
No diressis cussì. 

is ben sustignut; 

Tant a sius sburte e tant vais indevart: 

Novaress mai crodut: nanchie che 80 foss.. 
= Mascare me, cun ches che no cogno$ 
Séin brutis, bielis, zovinis o vielis, 
Par no ve displases 8o fas ovelis 
Di marchiadant: --- Ah se savessis Jul



FEVRAR 
Yo; che par ciart 8e9 ses vignut culi A chiapà su argomenz. pal twentesis Ves bisugne di spis; E jò che hai la branre ì cognossi ogni mascare a dreture 8O staress sù fin di Quanche us podess servì. -.- Pieri, disei tra me, Chest al è afar par te; No stà lassà schiampati l'ocasione E cussì mudant ton: 
Mascarute zintil, senze savè Cui che ses, us soi grat de eschizion, È za che ses tant buine 
Aceti vulintir. 
Simpri un onor par me, Seben che 8o no soi degne, Servi Zorut, pronte. mi respuindè. Sù donchie anin in zi A passà la Rassegne. 

Eheste che è ca vicine, pn perdon, j è une brute corognose Fie di so done mari Pezzotose, Che in dute la zornade no dà un bot E tant j"è ca ogni gnot. 
Chel che. strissine or <è un puar principianti Fi di famee, culi di quin 

a
 



REVRAR 

ali Che 8cu la mediazion.-del:sovtutor 

is Al ha mangiat in: jarbe une mesade 
par dà ste gnot unesbuine balade- 

asse un9 ortolanele 

e Cul so maschio in baute. 
vo. us par une fonte 

nvece è vedovele. 
E° saran quindis. dis 
Che ha mandat il marit in paradis ; 

Pe gran passion chel'anime $sbridine 
> è vignude a svagasi,; piarine! 

si Î diane! ve ce 8peschions 

ion, Diambar di mascalzon 
No: ha bez; ma imurbin;. 
So miir, î siei feuz ssberlin di fan; 

;Eolui da Balarin; ce cuur di chian! 

L'è un contadio cun d'une contadine 
Che bàlin a Ja miei-la8monferine 
Saveso cui che son? 
La miir del paron 

8i 

Cul zovin' di buteghe.Dùg lu-san 
Lose Chesil paron Pè a Milan, 

Par. chest po lor:no:avint voe di cenà 
bot Son. vignuz un moment a respirà; 

Ma i sta in chiafvil:negozi.a la Signore, 

E ul là a durmì par jevà su a buinore. 
Vive Meneghine 
Vistude da regine! 



FEVRAR 
Ha fat un pen sul moùt; Ma'j'è tal.so ver pont. 
No':po savin che-sot è in chiamese di gnot, 
Cotule sbridinade 
Che un9altre pi 
Evive Meneghine, Vistude da regine! 

8ui: mai ise che9 in abit ross Che invece: di. balà 
E9 sta culi mascarot a cisic. 8O ti cognoss, ninine; 
Mir di freschie' date Tu scomenzis par tim 

E chei 8doi. dominò? Son mari e fie: Vani cirint di.là a: cene in compagnie, E se lavcircostanze lu comande Durmiran: in: locande. 
Vedeso ca di ca chel mascarot? Lafè, che a la induvine! - L'ha menade cun se-la balavine Par balà in libertat dute la gnot; è la cet seval vigniss li 

8o ti cognoss! 

p_a fa la mate! 

È ss l9imperator..i Ma chiò mo ce. destin! ®co un ustir Che al oress:fa.miez Zini. Al scugni: dii di-sì..,; Mi plas che roséane, 
Tè viele Carampane; 

è un creditor. 

ware diaule j= ha imprestadi 

Di



prestadi 

oss! 

mate; 

agnie, 

Pri 
stir 

itor. 

Ce miracui 

PEVRAT 
le a menarost 

d'ogni 8cost; 
S èvil'mal che mo chiate 8balarins: 

ar: je son dug schiapins: 
Oh biel chel faristir 

Vistut da Purchinele! 

Saran trent agù 8chie ball 
Ma ul balà tant e tanta 

Stant che no9l sa balà l'è simprì in zir 

A inderedà il mistir, 

E:a'tentà che9 mir o che9 zitele. 

Se al va vie di chest trot 
Devatit Cresime van: chiape un futnigoli 

checal fas chel: sior Poetel 

Son dos oris che al bale 
Vistut in dute gale: 

Rinfreschs 8ogni quart d'ore. 
Se al è tal no9l varà bez în sachet 

Veh..veh..iche9 Maghe i dà la borsein man. 

Eco svelat l9arcan. 

Mo bravo chel marit! ce! che al lavorè, 
E ce 8che al sta9 dàur 

Par cognossi che mascate 8in tabar 
Cup chel brut mascatot che'al va vie dur, 
E ogni tant sal dà tufs di mezelane. 
Puar baban! cussìrmal che:a?:s9 impastane. 
No?l viot chevè la «mitirc9un so massar? 

Béade che Chiargnele 
Che bale cun -Brighele; 
Fas rabie 8plui-che dul. 



FEYRAR 
L'è Testarde tanche un mul Sa Ha rifudat un zovin ric e biel Cu Par sposasi chest gran schiavazzeguel. Za Son vot gnoz che.Balarin al note: Sin E9 bàlin su la dote, 

Cu Pabit de massàrie, Eco ca da parone 
he gnot e dì zavarie, 
8arcè cheno è nassude zintildone: Chest mo lafè dassen 

L'è l9 unic vistiari chi 
AI bano del:cafitir j è une contese; Tiroles.... Tirolese...., 

Han bivut, han ta E po senze pajà a9 si honogiavat. Viodìn mo cui che son 
Chei dei che bèvin:] aghe di Jimon! h! l9è un antic erpe 
A l'assedio 'di Troe..,, 
Fasìn di no abadà; tirin di lune, Ca è Odoardo Younc Filosofo profont 
Che ial fas min predichin 8A che9 che 4 sta vicin i 
Su lis misenii 

è $ stei ben. 

vat, 

8 di chest nestri. mont. Lom al scomenze in scune, 
E fin che al.vif al bat sim Ca si ferme la Mascare, e mi dis: 
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ne. 

L9è un piez che sin in pis» 
Soi stufe di là ator 
Culì sì è tun forse 
Za dibot al è dì; 
intinsi. turi momentin po voi a 

infaz e sì sintin 
ongie di un Azlichin 

Che al tafave di vin; 
enant di un Pantalon che al sossedave; 

iure di un Dotoraz che al ronceave. 

8a Mascare mi dis: 

No l'è plui timp di amis; 
Ca no l'è afar di sta, 

E po è ore di là. 
O adio Zorut, sepit apro 

Di dut chel che us hai dit, 
Adio di cuur; stait ben... 

Si chiatarin culì chest an cu ven. 

Ma, Mascare, i disei, par caritat 

Permetimi che us vegni a compagnà. 

Eh! deventaiso mat, 

Eh! no no, m'interomp,_ a nissun pat. -4 

E ben almanco dimi cui che ses; 
Se in chest mi complases... -> 

ce curiositat! 
Soi del secul-passat; 

Hai yivut, hai. sorat, 
Hai provat mil delirs, 

darmi. 

fità 
e us hai mostrat. 



EEVRAR 
Hoi-fat dug i:mistirs; 
8O cognoss dug i trucs di Ste citat; (O soi fie di me mari, Soi mari senze prole, 
Se'us dis:di plui mi 8metis sul lunari; Donchie mandi Zovut; vait in Parnasi-- Dit chest a mi 5; atiss tal miez de fole, E mi lasse dur Ur cun tant. di nas, 

22 Dom. Sessag. La Cat, 25 Lun. s. Margarite dî 24 Mart. s. Matie:Ap. 25 Miar. s. Roman ab 26 Joib. s. Martine y. 

di s. Pievi in Ant. 
Gortone, 

Us, doi part che ste gnot e9 8Cavalci Sarà Tite Chiargnel cu la Sely 27 Vin: s. Alessandri v. 28 Sab. s. Matilde v. 
Lune Gnove, Sint la buere che busine: Un bon fauc, ve sta în cusine, 

Malandrete. la Presse... 
Co) è Stade a mieze' messe E S' inacquarz la fie di sior Nicole Ch'è sbeletade d9 une bande sole. 



3r 

ISSNSSSSSSSES SS i 

bi 
MARZ 

ari; 
1 

PrOTES Jeve il Soreli a oris 6, ms 28. 

fole, Tram. a oris 5. m. 51. 
DI 

H 

nani 3 185% Quinquag. s. Albia v. 
2 Lun. ss. Zuin. e Basilis 
S Mart. s. Cunegonde imp. 

Ultin dì di Carneval. 
4 Miar. Lis' Cinisis..s. Casimir re. 

de 5 Joib. s. Eusebio m. 
Vin. s. Lucio Pp. m 

2 Sab. 's. Tomas 'd9Aquin. 
è Dom. 4. di Crés: s. uan di Dio. 

Prin Quart. 
E mi par che l9atmosfere 

Vebi odor di primevere 

Chiatansi a Rome. antiquari Egidi 
? ha comprat la gran biele antighitat: 
l'orifizi di Augusto imbalsamat 
Tacat sul nas: di Ovidi. 



89 Lun. s Frariceschie Romane; Yo Mart. I ss. o, Martirs, xr Miar. s. 8Costanti 8e, Timp. 12 Joib. s. Gregori Pp, 13 Vin. s. Macedoni, 
Timp: 14 Sab. si Matilde régi Timp. 15 Dom. IE: di 'Cres's: Longin dì, 

Zune Plene. 

Ocor ploe © uei sperà Che chest quarte? vignarà, 

Piar Tite Chiargnel A9 nol somee plui chel: 
Oh Dio ce brute ciere! Vot dis che no l9inglot... Durmì nè di né gnot 
Pilar l'è ben distrat 
Al è ridot un ste Oh Dio ce brute ci 
Duquant vistut di mezelane nere, Chiapiel di stran cui luty Pilar Tite Chiargnel fasìnt il blec Cun tang. di logrimons, Al dà part al ul che ste maline, 

Lì 



MARZ 33 

Da un mal di pet tra j'sfuarz des tonvulsione 
"è manchiade la so biele Selvine;= 

E lui, chiatansi in ciartis circostanzis Timp. ì 
Nol brame di ricevi condoglianzis. 

Timp: 
Timp: 16 Lun. s. Ciriac m. 

37 Mart, s. Patrizi. 
18. Miar. s. Gabriel Arcang. 
19 Joib. s. Josef Sp. di M. V. 
20 Vin. s. Joachiu. 
21 Sab. s. Benedet ab. 

Soreli in Ariete. Primevere. 

29 Doni. III. di Cres. s. Benvignut am. 

33 Lun, s. Feliz m. 

Ultin Quart. 

Mo chialait ce stravaganze! 
L'è un gran timp senze creanze. 

Cui che la fas la spiete 

Lis Massàriis a l'han cul puar péete, 
pîr che vein zurat di fa9 vendete: 

8O sai che l'an passat 
Su la brune une tal.in Puarte Gnove 
Mi è stade in spiete. cul mani:de' scove, 
Ma ha vude sugizion 

3 



roè che no eri sòl. 3 Che= altre stant in. sfese del porton SI Mi: ha trat daur un scòl; Ma -falà lis misuris. 
Un9 altre dal balcon 
Svuedà lis lavaduris Par voe di batiami 
È <i tochiàrim taat'benva ria cortesin Che ul lè. a chitaso duquant come ui leda Che oleve piturami 
Cal fiusìn de fressorie; È che? altre sgrilignami, 
E une fin emi ba tindut la giambadorie È lafè puess clamami: furtunat Se da chesg tradimenz mi soi salvat; Ma fra tantisì Massàriis nome une, Lu confessi, mi ha fat bati la lune, Ste diaule:c9 un 8sburton M infrontà tun: chianton, È presentanini un gran par di tanàis, , Chiau, disè, camò uei cche tu>mes pis 

Mar 

24 Mart.:s: Simeon «mi 
25 Miar. L9 Anunie. di M'V; 26 Joib. s: Teodoro v. 27 Vin. siZuan: Ereinite, 28 Sab. s. Sist IL:Pp; 



HARZ 

5 Dom. IV. di Cres. s. Eustasi ab. 
or 0 Lun. s. Quirin m 

Lune 'Gnove. 

AI & stat un chiatif mes; 
Ma al podeve jessi pies. 

esan 
leda A 

Marine ha doi moros: un. puat e un sior; 
Chel te lu trate a scur, 8chest cul lusor. 

31 Mart. si Amos. 



CCOOCSSSSSSSSO SONS SSSSSSSA 

Da 
AVRIL De 

ci 
Jeve il Soreli a oris 5. m. 37. 8 

Tram. a oris 6. m. 23, x 9Ì 
To X 

us 1 Miar. s. Teodore, ma. 
2 Joib. si Francese di Paule. 23] 
3 Vin. s. Abundio v. 14 
4 Sab. s. Isidoro v. 
5 Dom. di Pass. s. Vicenz Fer. 
6 Lun. s. Sisto I Pp. 
7 Mart, s. Epifanio v. 

Prin Quart. 

Chest prin quart volte bandere, 
E a9 si prepare a fa buere. 

Il Galantom N 

Tupin l'è un galantom, ma l'è un poc mali 
E jarsere l9ha fat un tal spavent E9 miiir di Clement 
Che j ha fat schiampà il lat. 



COCO 

oc mali 

AVRIL 

L'ha il marit domandat risarciment, 
E Tunin galantom l9ha rispuindut: 

al just no puess schiampà; 
onchie la convignut 

Chiolinsi timp nuf mes a fuel tornà. 

8 Miar. s. Dionisio v. 
i 

9 Joib. s. Demetrio. 
7 

10 Vin. s. Ezechiel Prof. 
11 Sab. s. Leon I. P'p. 
12 Dom. des Palmis.s. Zenon v. m- 

13 Lun. S..s: Ermenegild m. 
14 Mart. S. ss. Tiburzio e c- 

Lune Plene. 

Lune plene: cun de' ploe 
Nus farà cresci la rog; 

Za l'è un piez che par destin 

In Fiiul si ha nome vin. 

No sai se lu saves 
Che piar Tite Chiargnel, 
Muarte Selvine, al va di mal în pies. 
Uè si ha fate consulte e i profess 
Han decidut che il mal l'è ta=l cerviel. 



38 AVRIL 
Par: corezi la masse. déi umots Han chiatat che 8j_ covente Gran vidiel e polente, Si è l9inferm rassegnat a la sentenze Cun esemplar pazienze Cussì par fa une cure regolar Ste sere al pont des 8siet Siarat in gran bafar 8O voi a instalalu a l9ostarie di Plet. 

15 Miar. S. s. Viturin m %x6 Joib. S. ss. Vitov e Corone. 17 Vin. S. s.. Anicet Pp. 18 Sab. S. s. Apolonio m. 19 Dom. Pasche dî Resurez. 

Il Pistun 

Teresine «ste matine 
E ini ha fat cerchià il pistuo; Cheste sere e9 si spere fi Di mangiant almanco un: E doman 09 tornerai 
È de l9altri an mangerai, | 
E cussì fin che'an sarà aurman si mangiarà, 
eresine; me, lavore, 

Chè.Zorutiti dà di vore. 

D 
DI Ti 



RIT AV 

Pal pistrin hai grati passion, 
Col è neue lè bot 
Co l'è fat da chie? manine 

feno Slisse, blanchie e pitinine. 
Teresine che lavori; 
Te lu fas, jò Ju divori. 

20 Zun. II. Fieste: 5. Cosmo Eremite. 

Plet. 21 Mart. III. Fieste. s. Anselmo v. 
\ Sorelivin Taur. 

22 Miar. ss. Soterse Cajo mm. 

Ultin Quart. 

A? S'ingrume il gran nul par ogni band 
Parc® che l'ha intenzion di fa ploe grande. 

Lan 8passat Isabele 
Ere in chiase di Marc par camarele; 
Di paure che la chiazzi sul lunari 
Cumò è massarie cun miez tant salari; 
E che9 di sior Sulpizi 
Ha lassat il servizi. 

23 Joib, s. Zorz caval 
24 Vin. s. Fedel a Simar. 



AVRIE 
8tod 25 Sab. s. Maro Evang. ki 26 Dom. in Albis. ss. Cleto © Marcel mat» 27 Lun. s. Anastasio Pp. 28 Mart. s. Vital m, 29 Miar. s. Pieri m. 5o Joib. s. Catarine da Sicne. 

Lune Gnove. 

Tè chiariade Ta montagne 
Sitoc si sint in voe: L'è tant aur par la campagne Se nus ven un po9 di ploe. 

P
R
I
A
 

Margarite muir di sior Ernest È' jè l9istess del: verbo Sumessest: Ha doi nominatifs quanche va fuur, Un denant e un daur,



COSI idctai
 

rel mme 
MAS 

Jeve il Soreli a oris 4 m. 53, 
Tram. a oris 7... 7. 

Vins Filip e Jacun ap. 
2 Sab. s. Atanasi v. di 

3 Dom. La Dedicazion'ide S. Ca 
PIovenzion: diS. Cros. 

4 Tun. s. Moniche ved, 
5 Mart, s. Gotard. 
6 Miar. s. Zuan in Oleo. 
7 Joib. s. Stanislao v 

tedral, e 

ri Prin Quart. 

Nass lavue'e' mass in ben: 
Al è chialt; e al è seren. 

Sior Sualt a lè di chei 
Che co9 fevelin disin tagn vanzei; 
Sior Sualt l'è universal 



sar i A:no/n diszunè in dfal; 1 Za dis e9 mi contave 1 Che dal gran mal;so fradi al delirave, 
l 

Che in che' gnot al passave in angonie 8| Che l9ere un om za mu Ben, disei, j9 hànin fat l9anotomie? E lui, s*intint,i m' hai Opntré masse tart. 
8 Vin. s. Massimin LA 9 Sab. s. Gregori Nazianz; 10 Dom. s. Job Prof, 

31, Lun. ;soMamerto v. 
12 Mart. ss. Nereo e comp..mm. 13 Miar. s. Sigismond. 14 Joib. s. Bonifaci m. 

Lune. Plene, J 
Mi displas di sei profete: 

Saress. miei che la falass; 
Hai une, paure malandrete 
Che chest. quart nus. plovi class. 1 

Sior Marcantoni al ere un8puar splantat 
| 

Senze nè educazion,'inà civiltat, Da duquang trascurat,



Mii 

Ir l'ha fate une grande eréditat: 

Ecolo deventat 

elirave, L9om:de'zotnade, l'on 

angonie, Da dug desiderat. 
n] Alè un piez che use 

Che.cui bez inches 

di sotietat; 

pi predichie Zorut; 
t montie.si fas duti 

e? 
sic 
se tark 025 Vin, s. Antonin v. c. 

16 Sab. s. Ubald v. 
17 Don.;s. Pasqual Bailon, 
18,Lun. s. Venanzio m. 
19 Mart. s. Celesti 
20 Miar. s. Bernatdin di Siene. 
21 Joib, s. Eline imp.  Soreli ir Gemini. 

Ultin Quart. 

Jeve il soreli net, nete la lune: 
La campagne pò dì di ve furtune. 

Mi par pai agns che 8o hai 
Di jessi avonde grande; 
An finiss disessiet chest mes di mai, 

sntat È disìint Venerande. 
so mari sì russe: 

Pur trop tu ses un biel bocon di musse. 



4 
S
I
 
A
 

MOAOT 
22 Vin. s. Giuliane v. 
23 Sab. s. Desideri v. 
24 Dom: La B. V. Auxil. Christian. 25 Lun. s. Gregori VII. Pp, Rog: 
26 Mart. s. Filip Neri. Rog. 27 Miar. s.-Marie Madalene de Pazzi Rog: 28 Joib. Ascension del Signor, 

Lune Gnove, 

Fume la basse,.e.latimontagie fume; Sofle la buere e il temporal s9ingrume. 
La me9 Cariole 

Al pareve che il cil vess stabilit Che in vite me9 vess di marchiale a pit; Ma da poc timp che me9 miiir pendole Mi ha concedut di podè là in cariole, 
29 Vin. ss. Sisinio e Alessandri mm. 30 Sab. s. Feliz H.-Pp. m. 
31 Dom. ss. Cancian e c, mm. 

GI
 

OI
N 

= 



45 

SSIS 
hl 

Rog: JUGN 
Rog. 

zi Rog: Jeve'il Soreli a oris 4. m. 19- 
Tram, a oris gm. 4x. 

3 LI Tae s. Second m. 
Fang 2 Mart. B. Jacop Salomonio. 

3 Miar. s. Paule verg. 
4 Joib. s. Quirin v. 
5 Vin. s. Bonifazi v. 

Prin Quart. 

No l'è nè bon, nè trist; seren, nè nul; 
Timp di chiolilu come che si ul. 

iSalte, chiavale e rit 
Co9 no lè alì il marit: 
Isal presint? Nunziade 
Fàs la giate baguade. 



46 IUGR 
6 Sab. Il B. Beltram Patr. d'Aquil Vilie di ueli. 7 Dom. Lis Pentecostis::s. Pauli v. $ Lun. IL Fieste. s. Abondi, 9 Mart. ss Prin e Felician mm. 10 Miar. s._Mar; 11 Joib. s. Barnabè Ap, 12 Vin. s. Onofrio ereni, 

Lune' Plene. 

No sintis a bonat ce'ché al bruntule; E un trop di nui quintri lis monz wacale. 

A fuarze di polente e di vidiel, E des curis di Plet, Piar Pite' Chiargnel} Dopo tre mes di jet 
Al scomenze a jevà; 
® da doi dìs in nica albdà udienze, Al ha po coguossut în ste ocasior Che i Udines han p ar lui tant di curon. di l9ha compagnie 

me 8rie, 

Dute la sante 
D'umin: di pri E dug han: par: nor Di sta cun 8di 9n Soget di (tant! valor; 

garite reg, Timp. 
Timp. 



iron: 

1UGR 

sonze: complimenz, Cun d9an:soget, (che i siei 8talenz. 
Al è il prin del Friul pai 
Se vedessis po Plet fuur di se s1085, 

No tant parcècheval fasivil;so interess , 

Ma par la gran fason: che da chest pont 

Plet fra j' ustirs l'è il plui famos del mont. 

E po di casindevant la so'oîtarie 
Va a deventifune mieze speziarie) 

Anzi un miez 8ospedal 
Là che duquang cor varamichel dat mal, 
A imitazion del'igran Nite Chiargnel 

= chiolavan polente cul idiel. 

13 Sab. s. Antoni di Padue. Timp. 

4 Dom. La $S:Trinitat::3+ Basili v. 

15 Lun. ss. Vit e Modest mm: 
16 Mart. s. Francese Regis. 
17 Mia, s. Pieri di Pise. 
18 Joib. Corpus Domini B: Gregori Barb. 

19 Vin, ss Gervasi e Protasi- 11m. 

Ultin: Quart. 

La Tenpieste 

Sintiso ce sussur? 
Sirde batoiltambur. 
Eco clienil: firmament: 



Si fodresin.t un>moment 
Di nui e sore-nuî 
Ce diaul di. batibui! 
A tramontan l'è-scurie 
Sintiso. ce sussur? 
Piiare Nadalie 

I. vinz son in contrast. 
Sar Zuan al cor sul chiast... 
Oh Dio ce brute' cel... 
Mie s'inzenogle e prec; 
Taresie bruse. ulif 
Tn tal miez del curtif; 
Toni al chiarie la sclope 
E al met prin jù la stope, Po al scroche, ma no 4j pie; J°è colpe qualchi strie, 
Tite biel sclet al ce 
Par ve lis clas del tor; ì Ma il muini l'è-à polsà, Cumò no l'ul jevà. 
Càpitin Jamp è ton 
Dug-doi in;t9un:boconi 
Sintìt ce:che sal-busine! 



VUGN 

Dio nus e9 mandi buine. 

Cumò pluf par dabon.... 
Son ca chei di passòn, 
E plinis e chiastrous 
Rivin a prucissions, 
Pastors dug travanaz, 

Insieme misturaz. 

La fie di mestri Roc 

E vai chè j" manchie un 06; 
E clame e torne clame.... 

Lucie c'umbraz di grame 
No pò plui tirà il flat, 

E' ha corononat. 

Ghialait che done Bete 

Mostre la so polpete, 

La cotule sul chiaf 

E in tune man la clafi 

È ches canais dei spis 
E' son plui muarz che vis: 
Son ca i seseledors, 
Darzinis, aradors, 
Son ca i chiars di forment 

Cress il businament .... 

Si sint un ciart freschet 

Prest corit a sotet; 
Jè ca, nissunela ten, 
È9 ven jù gruosse, @9 ven. 
Ce razze di tempieste! 

4 



LUGN 
E par fate di pueste.... 
Ma no hai plui timp di piard 
Diwardi se 8o. m° intardi; 
Pun' salt 80 voi a Bolzan 
8© tornarai doman, 
Là cun dos miezis stueriis 
Cuviarz lis mes miseriis. 

20 Sab. s. Silveri Pp. .m 21 Dom. s. Luigi Gonzaghe. 
Soreli in Cancar. Istat. 

22 Lun. s. Paulin v. 
23 Matt. s. Geltrude reg. 
24 Miar. Nativitai di s. Zuan Batiste. 
25 Joib. s. Alò m. 

Lune Gnove: 

Fas lis provis, ma no 8j. zove 
Di fa ploe ste Lune guove. 

La Mari contente 

Soi mari di Rosine, 
Par chest mi ten in bon; 
Chialaile che9 niriine 
E val un milion.



5UGN 

rai Chel voli l'è une more; 
i Che carnagion j' è un lat; 

Tant freschie che)9 Aurore 

È9 poress fa barat. 
Co9 rit e co9 fevele 

è dute grazie e amor; 
Ise mo nanchie biele?... 

Pè de belezze il flor. 

Soi marì di Rosine, 

: chest mi ten in bon; 

Chialails che9 ninine 

E val un milion 
Dal chiaf in fin e9 code 

Bom gust in tal visti; 

E j è il model de mode, 
I 

Nissune e9 fas tignì. 
Un sbrendul di abitin 

Che un9 altre vendaress» 

L'è subit biel e fin 

Co9 je tu met induess. ) 

Soi mari di Rosine, 
Par chest mi ten in bo; 

Chialaile che ninive 
E val un milion. 

ine in societa 
ce che sì dìs; 

3 è miei d'un letera& 

Nissun la contradìs. 

iste. 

R 



Îuer 

Ha let romanze storie; 
Comediis e novelis. 
Ce 8spirit, ce memorfe!... 
An sa contà di bielis. 

Soi mari di Rosine, 
Par chest mi ten în bon; 
intile che' ninine 

E' val un milion. 
Rosine în compagnie 

E val plui dun Zorat; 
E ten in alegrie | 
E9 sa adatassi a dut. | 

1 valz, lîs monferinis 
L'è il so quaresimal. 
lu trente cavelchini 
No met un pit in fal: 

Soi mari di Rosine, 
Par 8chest mi ten in bon; 
Provaile che9 ninine 
E' val un milicn. 

Quanche no sa ce fa, 
E fis merlez, recame; 
No sa cusì, guchià 
Che9 no saress pluî dame. 

Rosine sune e chiante 
Cuò d'une gran bràure; 
Chiol sù i spartiz di plante: 
In je l'è dut nature. 



IUGN 

A Soî mari di Rosine, 
Par chest mi ten in bon; 

Sintile che nivine 
E val un milion. 
vinz, baste che 8zuei, 

E quanche 8j ven il tir, 
Use a zujà cun chei 
Che piàrdin vulintir. 

P fasino un presint? 
Ha pront il pajament; 
Cun chel bochin ridint 
P fas un compliment. 

| Soi mari di Rosine, 
Par chest mi ten in bon; 
Provaile che= ninine 
E val un milio 

Rosine è professore 
Ne l'art di morosà. 
"Pun lamp te jù inamore, 
E po ju lasse sta. 

Rosine è une fantate 
Che a ha chiar la libertat; 

Di piardile no è mate, 
UI gioldi il. celibat. ;) 

Soi mari di Rosine, 
Par chest mi ten în bon. 
Ise mo biele e buine?. 
No valie un milion? 



TUGN 

26 Vin. ss. Zuane Pauli mm. $ 27 Sab. si Vigili v. Vilie di uel 28 Dom. s. Leon IL Pp. 
29 Lun. ss. Pieri e Pauli App. 
3o Mart. Comemorazion di s: Pauli. 



ddadeaoea 000s00edI
GIE 

LUI 

Teve îl Soreli a oris 4. m. 14 

Tram. a oris 7. m. 46 

© Nbiar. s. Marcel m. 
2 Joib. La Visitazion di M- V. 

3 Vin, ss. Trifon e comp. mo. 

4 Sab. s. Uiderie v- 

5 Dom. s. Domizian m. 

Prin Quart. 

Cumò us puess assicurà 
Che il biel timp al durarà: 

6 Lun. s. Isaie Prof. 
7 Mart. s. Benedet XL Pp 
è Miar. s. Elisabete reg 
9 Joib. ss. Acazio e comp. mm. 

10 Vin. I ss. 7. Fradis mm. 



Lux 
11 Sab. s. Pio I..Pp, 
12 Dom. ss. Ermacore è Fort. mm. 

È 2o ] 
L- MARE 

2 Lune Plene. 
33 

Mi 0% 
II chialt al eress: plui d'une quarte in di x Il termometro si alze..i Al dat biel di! > 

garit biele. créature Doman e9 neve di sposà il moros; Ma cheste gnot, Tomas lari famos A j'ha robat la dote cun roture, 

34 Mart. s. B 15 Miar. $. Enrico Imp 16xIoib. La BV. dal Carmini, 17 Vins. Marine y. 18 Sab. s. Sinforose in 5 19 Dom:SS,Redentot, e 8 Vicenz di Pauli. 
Ultin Quart, 

Al è po vèr 
Tant e ta; 

amentri nul che an yanze; Nt e9 si fas frà la panze, 



LUI 

Ph 20Luo, s. Margarite v. m 
% Mart. s. Prasede y. 

Soreli in Leon. 
22 Miar. s. Marie Madalene- 

<i 23 Joib, s. Apolinar v- 
in di 2 Vin, s. Cristine v- 

biel di! 25 Sab. s, Jacun, e s. Cristoful. 
26 Dom. s. Ave Mari di M. V. 

Lune Gnove» 

Par che vebi di petale; 
a cu) mai pò induvinale? 

La Mari uarbe 

File la me Rosine, 
Sa filimi chel lin, 

E stami ca viciny 

No stati slontanà. 

Se no mi serf il voli 

; Hai la gran buine orele, 

Pauli. E benchè o' sedi viele 
Sai tignì cont di te. 
Stami vicin Rosine, 
File Rosine mè. 

8O te l hai dit mil volts... 

Dentri di chel balcon: 



100 tu pars bon... Ven ca_dongie q: li me. File la mè în 

Plui sher, li, e manco al zove.... Ce vas tu pendolant? USsì til stas di bant.... h pùare mai me! ile la. mè Rosine, File Rosi; lo 
4 

Ma qualchidun l'è enty No viot, } Capiss... 4 hs fami bici, Vo sta filà Rosine, i prei no sta fila, 

8o intint; 

27 Lan, s. Pantaleon m, 28 Mart. 5. Nazari, Celso, 29 Miar. s. Marte v 39 Joib. ss. Abdon e Sennen mi. Fr Via. s. Iguazi Lojole



; 59 

COSE cd 

AVOST 

Jove il Sorelira oris 4: m. hè. 
Tram. a oris 7. m. 20. 

x Sa. s. Pieri in Vincule. 
2 Dom. s. Stiefin Pp. m. 

Il Perdon d' Assisi. 

3 Lun. Jovenzion di s. Stiefin. 

Prin Quart. 

Cul biel timp sin entraz tal mes d9Avoste 
Cui che I'oress mandami un polez rost, 

Anzi magari doi, 
0? lu preven che 0° stoi 
In t'une chiase fate cu la malte, i 

Contrade del Spagnul, borg di'Vilalte. Î 

4 Mart. s. Domeni conf. 
5 Miar. La B. V. de Nel 
6 Joib. Trasfig. di N. S. 
7 Vin. s. Gaetan da Tiene. 
8 Sab, s. Citiae. 



AVOST 
9 Dom. s. Roman m. 16 10 Lun. s.-Lorenz m, 17 

Lune Plene. 

Tons e lamps, e lamps e tons, Sint în cil gran confusions: Barbe Giove cu la pueste E-nus mene la tempieste. 

Fuarse des Bielis Ara 

Ha dei partiz al pat d9une regine; 
Ma amant des Bielis Arz la biele Nine, Ha fate la sentenze, 
© che spose un artist, 0 che sta senze. 
Si presente un pitor, 
Pazienze, dìs il pari,-no l'è un sior; 
Ma se almanto al fess biel. 
E je respuint: mi. baste... al ha ;il pinel. 

11 Mart, ss. Tiburzio; e Susane mm. r2 Miar. s. Clare v, 13 Joib. ss. Ipolit, e Cassian mm. 14 Vin. s. usebi predi. rit 15 Sab. Assunzion di M, V, 



Nine, 

senze. 

or; 

pinel. 

Vil 

AYOSI 

16 Dom, s. Roe conf 
17 Lun. s, Setim m. 

Ulti Quart. 

Nuvolons zirin ator 

Come i maz pal firmament; 
Tn -chest cas.che fasin lor, 
Jò di maz no uei savent. 

Jl Protetor 

Benedete la me9 Spose 
8Cussì biele, cussì sclete, 
È plui freschie di une rose, 
Oh ce Spose. benedete! 

In chel dì che la sposai, 

Dut in grazie del so amor, 
Un biel terno 8uadagnai, 
Dadaguai un Protetor. 
Oh ce glorie! oh ce onor! 
Ce degnissin Protetor. 

Co= mincontre par lis stradis: 

Unmilissin servito... 

E ce inchins, ce scapeladis 
T'anche 8o foss l9imperator. 



AVOST 
Sedi fieste o dì di vore 

De so taule soi.paron; 
Vadi tart, vadi a buinore, 
Mi si lasse il9mior bocon. 
Oh ce glorie! ch ce onor! 
Ce degnissin Protétor. 

Se no hai bez în te sachete, 
Acident che al nass di rar... 
Che me conti nete e sclete,. 
No ha da fa cun d9un avar, 

Dal teatro si va a cene 
E par dut'è dut'pajat: 
8O voi inquintri a fa une scene 
Se oress là sore marchiat. 
Oh ce glorie! 8oh. ce onor! 
Ce degnissin Protetor. 

Me9 .mitir ul tà a trotà.... 
Par Posquel:o par Giemone?... Lui lè. pront a fa tacà... 
Che comaridi, me9 parone. 

ie là da Balario; 
Uelie là e9. cayalchine?. 
Eco provt un abitin.... 
Lui la monte da regine, 
Oh.ce glorie! ch ce onor! 
Ce degnissin Protetor. 

Vegnie' fuur che9 mode gnove? J'è la prime je a seréale, 



ne 

Prove e prove e torne/prove; 
Fin che al rive a contentale. 

Lui la viest, luiila petene, 
Lui la jude a dispojà; 
Lui <j fas dut chel che*j ordene; 

Ce pazienze mai che al9 ha! 
Oh ce glorie! ob: ce onor! 
Ce degnissin Protetor. 

Fossie lungie la zornade 
Lui < ten simpri compagnie; 
Se anchie al dà dich sbrissade 
E nol sta un9avemarie. 

Se par cas j è incomodade. 
Lui 4 sta simpri dougie il jet; 
Lui +j parechielapanade, 
Lui l'è pront cul schialdejet. 

Oh ce glorie! iob8ce onor! 
Ce deguissin Protetor. 

Lui no. Sf lasse, co? fas prole, 
Che Hintric di partorì; 
Lui l'assist, lui la console; 

Al è un pari, no un amì. 
Jò vo sai di sedi pavi, 

No mi acquarz di 8sei marit, 
No l9oeor ehe jò zavani 
Lui mi fas il ben compit 
Oh ce glorie! ch ce ono 
Isal manchie un Protetor? 



64 aVosr 
38 Mart. s. Agapit v. 
39 Miar. s. Liduì vi 
20 Joib. s. Bernard ab. 
v1 Vin. ss. Danit; e Comp. 

Soreli in Vergin, 
22 Sab. su/Auguste vi 
23 Dom. s. Filip Benizi 
24 Lun. s. Bortolomio Ap. 25 Mart. s. Liduì-re; 

Lune Gnove. 

Da uns tre quatri dis 
Si scomenze a respi 

in ca 

Il Golos 

Al pont dimatutin 
E bàtin al portona. 
Sior Zuan «al va 8al-balcons 
Cui jè?.-+ L'è un 8berechin. - 
Ce us duelial? Ce isal9stat? 
Lustrissin miò paron; 
Gran biele novitat! 
Al è rivat il ton, 
E sul chiantod: di plazze E9 jè une gialinazz, 
Buine ste movitat! 
8O ti resti obléat. 



Chiò, chiape in tal chiapiel 
L9è un trentecine par té; 
Capare chest e chel 
E spietimi al cafè. 4 

Sior Zuan sì viest in presse 
E intant al dìs tra sè: 

Uè mangiarai da re: 

Seben ch'è un'antigae, 
E son ris cu la quae; 
Po une polezze lesse, 
E ton in te padiele, 
E ton su la gridele, 
La gialinazze rostea 
Qualchi altri plat golos.... 

À mangià ben al coste, 
È come me an d9è pos 
Che spìndin tant t'un an. 4- 

Cun chesg pinsirs sior Zuau 
AI capite al cafè... 
Ma il berechin no l'è, 

Nè l'è mo nanchie stat. 

Sior Zuan infuriat 

AI va di tire in pazze... 
No= viot la gialinazze! -- 
Cui la pò ve comprade? 
No me varess spietade. --- 

Nissun quete né crude 

Cà no l9ha ciart vidude, 

si 



Rispuint la 8barronie, | e 
Sarà svolade wie... 

Sior Zuan al volte strade, 
E tanche une clapade 
Al rive.in-peschiarie.... \ Nol viot nè lamp né ton 
E al scusse um corponon, 
Pronte la baronie, -4- 
Lustrissim s9insumie 
No ton ma nanchie vrie. 
Sior Zuan si.met a cori 

lt di là acticori, 
La gialinazze «: ilton o» 
Uei ve..sodisfazion. | In chest mut no sì trate, 
Ste volte no lx'suje.. 
Ma suel:mo cui che e ha fate? =- 
Chest nò l9impuarte; nuje, 
Parcè che in fin dei 8conz Hai i testimonis :pronz, = 

26 Miar. s. Pieri Acotant. 
27 Joi. s. Josef Calassanz. 
28 Vin. s. Agustin v, 29 Sab. Decolazion di s. Zuan Batiste. 50 Dom. La B: Vi de-Cinturie, 51 Lun. s. Raimond Nonat, 



SETEMBAR 

Jeve il Soreli8a oris 5. m. 33. 
Tram. a oris 6. m. 37. 

art..s: Egidi ab. 
i 2 Miar. s. .Stiefin re. 

Prin Quart. 

Tramontan al si isfadie |, 

Gnot e di paf' scovà vie, 
Ma:Siroc.sta prepavat 
Par:saltà sore maschiat. 

Sior Benedet si vante 

COCCO Eee EZZZZZZS 

Di fa viars 9'un doi pis al por di Dante. 
Piar sior vis-di-quatri!! 
19 oleve di 99 un quatri. 

3 Joib. ss. Eufemie, e comp. mm. 
4 Vin. s. Pelagio m. 



SETEMBAR 

5 Sab. s. Petroni v. al 
6 Dom. s. Denel Prof. 
7 Lun. s. Anastasi m. 
8 Mart. Nativitat di M. V. 
9 Miar. s. Gregori m. 

Lune Plene. 

Chiars Furlans, soi disperat: 
Savares che mi è vanzade 
De tempieste in quantitat: 
L'hai tignude sparagnade | 
Par efiet del miò bon cuur, | 
Ma cumò no l9è rimiedi, 
Soi costret a fale fuur, 

bisugne che 8o disvuedi 
il mes il: magazen. 

Chiars Furlans no è colpe me9; 
E mi pdr, quanche us preven, 
Di fo plui del miò dovè. 

10 Joib s. Nicole da Tolent. 
11 Vin. ss. Pieri e Jacint. 
12 Sab. s. Paternian. 
13 Dom-1 ss. 7: Durmicnz. 
34 Lun. Esaltazion di s. Cros. 



SETEMBAR 69 

15 Mart, s. Nicomede m. 
16 Miar. ss. Cornelio, e Ciprian.  Timp. 

Ultin Quart. 

Nui di cà e nui di | 
| Son întor a spassizà; 

L'è framiez qualchi tacon 
| Cu la muse po' di bon. 

Se si tàchin par dassen 
| Stait sicurs che starìn ben. 

O vo del Sess zintil, 
Ses dute robe che ven jù dal cil: 
Ses zovinis e bielis, 
Duquang us clàmin stelis; 
Ses vielis e imperfetis, 
Us clàmin dug saetis. 

17 Joib. Lis Stim. di s. Francesc. 

18 Viu. s. Josef di Copert. Timp. 
19 Sab. ss. Zenar, e comp. Timp. 
20 Dom. I Dolors di M. V. 
21 Lun. s. Matie Ap. 

Soreli in Lire. Autun: 
22 Mart. 'ssì Maurizi e comp. 



ò SÉTEMBAR 

23. Miar. 3: Lino Pp.eim LL 26Joib. La Bi V. de Mercede. 

Lune. Gnove. 

Che un sol ivint al:tirass. tant 
8O mi devi maravee; 
M' hai savut cumò devant 
Che j'è dute la famee. 

d: Sagredo. 
an e Just. 

Dom. ss. Cosmo-e Dam. mm. 
28 Lun. s.. Venanzio m. 
29 Mart. Dedic. dis: Michel Arcangelo. 
3o Miar. s. Jaroni ci 



IECCOCCS CES LE CSEEZZCC SCO 

OTUBAR 

Jeve il Sorcli;a oris 6 m. 11 

Tram. a oris 5.:m hg. 

e 

Prin: Quart. 

Par chest quart no met malans: 
gelo. Vendemait chei quatri gr 

Ma us preven se oles mangi 
Finis: prest' di 8vendemale. 

La 8vit miracolose 

or Jacun braf perit 
E braf agricoltor 
Al va contant intor 
Che in t'une sole vit . 
L'ha fat vinchiesis quinz, 
Gitast cheî che al travas erîn presinz; 
AI è cui che'l9ul meti la pezzeto 
Disint che mai no9 dìs 8ane dî drete; 



OTURAR 
Ma jò po no mi doi di maravee Se sai che in tes sos chiartis di famee Al chiate che che9 vit.j"è une raviesse Fate in Friul da la Tiare promesse. 

2 Vin: 1 ss. Agnui Custoz. x 3 Sab. s.. Dionisi.v. 
Ri 4 Dom. La B. V. dal Rosari, e s. Francese 

d9 Assisi, 
5 Tam. 8s. Placid e comp, 6 Mart. s. Brunon conf. 7 Miar. s.. Justine v. m. 8 Joib. s. Brigide v, 

mm, 

Lune Plene. 

Da doi dis Pé un ciart buerim.... L'urte i gnars, al peste i uese.... Se no fali l'è garbin Che nus visite trop spess, 

A Jacumine hai 
Che il so 
Cun chei 
Jacumine 

Vut a rimarcà 
Duviz va simpri mal vistut. meriz che a l9ha, 
rispuint, magari, nut!



OTUBAR 

9 Vin. ss. Desideri e domip: min: 
meg 10 Sab..s.. Francese Borgie: 
viesse 1 Dom. Maternitat di M. V. 
se, 12 Lun. :sì Massimilian v+ 

13 Mart. s. Eduardo re. 
14 Miar. s. Calisto Pp. m. 
15 Joib, s. Taresie di Gesù 

rancese Ultin Quart. 

Sul plui bick de 19 oselà 
Jess.la buere?a disturbiz 
Tant e tant.di cà o di l& 
Chesg uciei han di passà. 

A TITE BASS 

Possipent x Consrin Comunit 

a 
Paular d9 Inchiaroj. 

Chiar Conseìr, 8o soi culì a Bolzan 
Par passà la stagion-in libertat, 
E ti doi part che soi alegri e san, 

tut. Ghe stoi mil voltis miei che no in citat. 
Culì fas alte bass e soi paron, 
E nissun e9 mi romp Ja devozion 



DA OIUBAR 

8O voi tal:jet eijevi comi par, 
E co9 sint apitit,< gustive. <o. ceni; 
Po fuur di past:8o.visiti Parmar; 
E se o chiati un salam daprufii meni: 
Quatri fueis di radrie'c9un del rafrét 
8© mangi valintir,:po an8bef un dét: 

Soi in moto dutvil-di; nè mai l'è il cas 
Che 8o sinti languidezze 0 stomegane. 
Chiar il miò Bass, quanche si vif in pas, 
E co9 i malans e' stan i la lontane, 
E si mangic :e.si Def alegramentri, 
E plui bon ial è il vin: pluisidai deniri. 

E a propositidî vin o.ti dirai 
Che'jò, come in chest mont duquang fasin, 
Chest 8an che al tmp podeyi comandai, 
Hai lafè tirat l9aghe al miò malio, 
E da me gol hai fate vendemone, 
Senize sechià nè-Baco nè Pomone. 

Cà gnot e di si fole e si travase; 
E stant che no mi fidi del fator, 
Come:che al: fas il braf paron di chiase, 
La chianive 8o spassizi e il folador; 
E a chesvore ì vassiei mituz in rie 
Tirin a lune almanco mieze nie; 

E no fas par. contà lis mes: miserii 
Anchie.il chiast al è plen a martelet. 
Ti basti.a di ch9anchiemò son-interiis 
Lis entradis.infin.dal.vinchiessiet; 



hiase, 

et. 
riis 

ODURA® 

Nè. par .cumò vent nanchie;par idee: 
a Et) copitai manten Ja me9 famee. 

Ma fevelant: dei: stabj; e» des? entradis, 
8O sai che ti\ven! subit:l'aghe in hochie; 
Massimie dopo:.chectu'ti has icompradis 

Ches.dos-grav: posséssions, e; chesti tochie 
A;sgambetà ogni tant lassù iu: montagne 
Par atindî es facendis di campague: 

E infaz; tra. no= sei dite im confidenze, 
Al. è il.gran gusi chelsjessi;' possidenz; 
Vedèssi a fal da. dug buine! acoglienze 4. 
Lustrissinsmiò. paton:..: ce complimienz! 
Vedè.massars, sotans dug: dàurman: 

Gul sor chiaf' bass e: cul chiapiel. în man. 

E no9 là vie durs durs senze: abadà; 

Chè.no):patons. mo, vin di corispuindi: 
Vegnine qualchi grazie a. domandà ? 
No. si-rispuint, 0 si fas di no intindi, 

E..par no piardi: timp: déur di lor 
Si.finiss: cul: mandaju 8dal fator. 

Se no, squét ik mid. fit, pal san Martin 

Jò 4 doircomiat; e po ur: sequestri dut : 
I° fasi fa isconz; e'ì fas: vedè a puntini 
Chetche'urva adore chel-chejva a-Zorut. 
Hano cun: ces-pàjà?:... dut va: benon;. 
Se: no ju fas; marcì: 1 une: preson. 

Cussì, chia» Bass; jòvtrati cum rigor 
Par mo la l9ospedal pai: miei massars; 



OTUBAR 

Cussì anchie-tu tu trataras cun lor 
Se t'ussche manco mal vàdin j" afars$ 
Che se mai-tu scomenzis a molà 
Ti tochiarà sicur di bacilà: 

Seben chevi 8tiei e9 *son'massars di clap; 
Che han plui fadiis che chei de me9 planure; 
E tantisvoltis scùgnin là sù in grap 
Par racquèissi une grampe di pasture; 
E par pià che* chiavre o: cheb agnel 
Usin 8a schiavazzassi il grop-deb quel. 

Sai che consist il fuart de la to entrade 
Tal latt; da cui tu fas: ont:eformadij 
Cussì par mal che puedi là l9ansde 
Pu (has simpri garantit.il companadi; 
Sai' che tu tais legnam di fabricà, 
Legnam di lavoriry lens di brusà. 

E lafè tu ses sior, e soi sicur 
Che tu deventaras simpri plui grant; 
E jò, chiar Bass, te: l9auguri:di cur. 

se tu-oressiss mai, di ca indevant 
poreèss; 8tu lassù e 8jò: a Bolzan, 

In tai nestris afars dassi une man. 
Lasse pur che»nus disin:ciarzi di lor, 

Che- no" no sin clamaz. par il: negozi; 
Che no savin dassi }is ans ator; 
Che sin nassuz nome par. vivi in ozì; 
Vedargn vedaran cul timp a là 
Ce che Bass e Zorut:savaran fa. 



OTUBAR 

; razie 8o poress mandati sù 

rs} Del bon vin; del 8sorture e del forment; 

Ont e formadi tu mandami in jù; 

1 Po senze là pal viars al Tajament, 

ap) Molà del grau legnam pal-Nadison 

murez E svuedà del-gran' latt jù cul brenton. 

Ma chestis no som robis di concladi ap 
16} Ciussì a la svelte come i basoai: 
1 Chesg son afars di meti dut il studi 
el. E par chest.tu faress tant ben che mai 

ide A vignì uns quatri dis: asta cun.me, 

di; E a mi par che tu veisanchie un dovéè. 

e AI è ver che a Bolzan.no vin spetacuì, 
dij Chè Bolzan no l'è mighe- il to Paular; 

Ma pai amis si ha cuur di fa miracui, 
E par esempli olin slargià il brear, 
E in confidenze-petà quatri salz, 

at; Za che'tu ses gran diletant-di valz. 

ro Co9 sarin stufs:%o lassarìn il bal 
It sujarin di zones © di purcite; 

H Se varìn class 8o trajarìn al gial; 
Cui voi bendaz 8o romparin la cite; 

L Apene gnot grande iluminazion; 
zi; | E finarin cul mandà sù il balou. 

È | Tu varas un bon jet.e buine taule, 
ZI 5 Chè hai famos cogo e brave servitut; 

È in.fin favai del dut,.ti doi.peraule, 

Chè tu seis ben. tratat e\bgp servuti 



OrURAR 
E come/Conseìn.e: Possident 
Pichai za» assegnat..il 8princapartament, 

Hai za;datii miei ordins ste:matine 
Par,chevil Muss e' iti Spieti\a Manzignel; E son zavin/tcop.dugsî massars. di. pline 
Comandaz: dal fato: Tite Ghiargnel, E tre. quatri canais. par. fati onor Cul banduciel inman stan pronz sul'tor. Dut al è pront par: celebrà .il:to arif, E di za'spalancat l'è il: miò:porton : Lame! famee ti spiete in tal uri 
Jò ti.ven'asincontrà sul. Nadison.... Donchie-lasse Paular,-vénicà; Bassmid 
Tu:sesrunichian:se; tu mi «dis di no; 

16 Vinos: Galorab: 
17 Sab. 8: Bduvigie reg. 
18 Dom. Puritatidi M.V. e s. Luche Ev, 19 Ban. s.l-Pieri d9 Alcantara c. 
20 Mart:!8::Massimo Lev. m) 21 Miar.i55. (Ursuleveicomp. Sor. innSgarp. 22 Joib s. Emidiory. 
23 Vin.:se Zuanodi Capistran. 

Lune 8Gnove. 
Sul ijevàre sùlctramontà 

Al-scomenze 8a: pizzigà; 
E se al va:vie cli chest trot 
La aulugne è ca dibot; 



QUUBAR 

260Sabi si Feliz v. 
25 Dom. ss. Crispin e Crispinian, nent, > 

| 26 Lun. s. Francesc,ab. 
zignel; | 27 Mart.;s.-Frutenzio ab. 
i pline 28 Miar. ss. Simon.e-Giude Ap. 
el, 29 Joib. La B. Benvignude Bojani. 

Prin Quart. 

Gran passaz di: gialinazzis. 
Tal so stahil di Rosazzis 
Il Cont Tite al fas lis sos; 
Ma lui po no l'è golos, 
L'ha par glorie di maz 
E a lis mazze par donà. 

Ev. 
5 La Grazie è fate. 

Sgr A° m'în tochie ogni di une di gnove, 
E simpri di plui bielis. 
Uè mi si bau presentat dos Camarelis 
A nom di dutis quantis ches di Udin 
A intercedì pe9 Scrove 
Par un pur sentiment di gratitudin. 
Come che j è l9usanze 
Sul prin 80 mi soi iat fréà la panze, 



OTUBAR 

Ma sicome in chest mont sìu dug di chiar 
Di misurà su l'istess brazzolar, 
Hai cedut a l9istanze, 
Cal pat che co9 varan di purzitale 
O= pretint di 8cerchiale. 

30 Vin. s. Zenobi predi. 
51 Sab. s. Volfango. Vilie di ueli. 



COCCCOSCECESESEZSCCCO 

NOVEMBAR 

Jeve il Soreli a oris 6. m. 58. 
Tram. avoris 5..m. 2. 

li ueli. 

1 Dom Dug î Sanz. 
2 Lun. Com. dei Muarz. 
3 Mart. s. Ubert'v. 
4 Miar. s. Carlo Botomeo. 
5 Joib. s. Zacarie Prof. 
6 Vin. s. Leonard c. 

Lune Plene. 

AI s'inule biela 
Par batassi in sirocal; 
E chest quart, par me o riten, 
Farà dut fuur che seren. 

La buine Squele 

Bevi, durmì, mangià, veglà, pipà, 
Sossedà, ronzéà, rutà, sotlà, 
Barufà, blestemà, balà, chiantà, 

6 



82 NOVENMBAR 

Morosà, tabacà, zujà, barà; 
Dut chest al, ha, impazat, cul studià 
Sef, che 1 è' stata fàssi indotorà. 

7 Sab. s. Prosdacimm ve 
$ Dom. Il Patrocini di M. V. 
9 Lun. La Dedicaz. Basil. del Salvat, 

10 Mart. s. Andree Avelin, 
11 Miar. s. Martin v, 

| 12 Joib. s. Martin Pp_m, 
13 Vin. s. Diego conf, 
14 Sab. s. Omobon, 

i Ultin Quart. 

8O sint frét, e cheste è vere: 
Sior Zorut, varà la fiere, 

i Mi rispuint chel. cortesan, 
Che sul9 mont al. ha il gaban. 

li La Comete 

i Sai che ciarz zarlutans han vat a di | Che come Strelic 8o val poc un mont; 
It) Che no sai nanchie quanche. l'è misdi; 

i Che al porésg colà il mont... 
i E che i pitars Furlans son in chiativis mans 



NONEMBAN 8» 

Se si fidin di mez 
Che mai soi bon di?dint:une' di dretè; 
E dut parcè? paneècche: nos hai: visat 
Che il dì di sani Brunon 
Ai sis del mes» passati 
Che9 famose Comete 
Doveve dà a la tiare un8grati sbuftvn. 
Puars i miei busoai ! 
San un mont plui di lor i miei stivai. 
No l9hai pronosticade...? 
Soi jò che:lthui: molade 

15 Dom. s. Geltrudeivi 
16 Lan. s. Eucherio vi 
17 Mart. s. Gregori Taum. 
18 Miar. Dedic. de= ss. Piesilo) Pauli: sp. 
19 Jaibi1 sl lilisabotòi ved. 
26° Vino su Peli: di Valois: 
21 Salbo La Presentazion' di M. Vi 

Sorelicin Sagitari. 

Lune: Gnove. 

Buerb! o plse: sio us puess' di 
Une o/l'altro'Hardi' vigui; 
Ma se sì al pensale ben 
Pò viguì anchie sere 



84 NOVEMBAR 

22 Dom. s. Cecilie v. m. Li 
23. Lun. s. Clement Pp. m. 

i 24 Mart. s. Grisogono: m. 
25 Miar. s. Catarine.v.' mi 

| 26 Joib. s. Pieri Alessandrin. 
27 Vin. s. Valerian. 
28 Sab; é Prospar: 
29 Dom. I. d9 dv, s.' Saturnin. 

Prin Quart. 
i Nef es monz; l'oress tentà 

Di petànusse anchie ca: 
RSI, Ma hai mitut il chiaf al mur.a 

| Scuguarà tornà in. dàur. 
i Il Tiraquatri 

Lui Alè: 501.) fedel, 
(uk E° dìs Tunine, il miò-moros Danel; 
I Nè uei vent altris sin che haî viarz i voi. 
\ Un e nissun l'è istess, dis Jacumin 

No puess sta:senze doi; 
È jò mai senze tre, 
E sozonz Meneghine. 

ti Jò po stoi miei di lor e miei di te, i Lucie conclut; lè fin dal trentequatri 
Che 8o marchi a tiraquatri. ] 

30 Lun. si Andree ap.



Jeve il Soreli a oris,7. m. 33. 
Tram. a oris 4. m. 27. 

1 Mart ss. Candide e: contip.:mm. 
2 Miar. s. Bibiane v. m. Di 

3 Joib, s. Francese Saveri. 

4 Vin. s. Barbare, vm. 
5 Sab, s. Sabe ab. 
6 Dom. 1L:d9 dv. s. Nicolò v. 

Lune «Plene. 

Oh ce biele sevenade! 

Mai cui sa se durarà; 

E saress une sechiade 

} Se al tornass, a sirocà: 

roi. 

Benedet il soreli il mes di lui; 
Ma in cumò al podaress 
Fa di manco d9jevà quanche no9l vess 



DECEMBAR 

Di sthi@l@ànus di plui. 
Di ste stagion, senze fa tant lusor, 
Stait sigursitche: la June dia plui calor. 

Ii 7 Lun. s. Ambros v..c. 
11 8 Mart. La -Concezion di MU, PV. I 9 Miar. è. Sîrow. Diz: Igt 10 Joib. La B. V. di Loret. Vota at Vin. s. Damas Pp. Diz. 

12 Sab: is. Massenzio m. 
15 Dom. III d9 dv. (s:Lucie v. 

Ultin «Quart. 

uk L'ha .mitutola spine.a man MET Di fa plée diurman; 
1 E no 9l zove ia stontonà..... 
ui Co9 si è in bal si ha di balà. 

Il Marangon e-la: Moose 

Ninine, mi. custu:ben? + 
Ah che ti9n uei anchie masse! 
8O mur par-te..- Po ben, 
SO ti farai la casse, 

14 Lun. s. Spiridionoy. 
5 Mart: s. Fontunatsm.



Diz. 

Diz. 

DECEMBAR 87 

16 Miar. s. Eusebi v. Tiump 

17 Joib. s. Lazàr 
18 Vin. L'Aspetaz. del'Part di M. V. Timp. 

19 Sb. 85. Nemesio sm Timp. 
0 Dom. IV. d Av. s. Zuan Marinon. 

21 Lun. s. Tomas ap. 
Soreli in Capricorno. Unviar. 

Lune <Gnove, 

#00 mi chiati contehton; 

Al è un timp che al va 'benon: 
L'è seren matine-e sere, 
Al è un timp di prinievere. 

On d'haî tantis pa9 chiaf.che l'an passat 

Mi soi disnienteat 

Di meti sul luvari 

La Massàrie d9un ciart sior Antiquari. 
O j'è peti chest9 an. 
È' ho rispuint quanche;no #j dan'de siore; 

Sei fieste odi di vore 

Simpri è vistude 8in gule, 
E il paron:al è sporc come un ledan; 
E mangie, e bef, e rit, salte, chiavale, 
Dut il dì no fas nuje, 
E se il paron marmuje 
J'è pronte a chioli sù .il mani de scure; 
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Puar! 

24 Joib. 
25 Vin. 
26 Sab. 
27 Dom. 
28 Lun. 

Un 

HIî Mi 

29 Mart. 
So Miar. 
51 Joib, 

i 22 Mart, 
| 25 Miar. 

DECEMBAR 
| Lui al capiss che no % zove... SUE L'ha des rasons di no mandale vie, E in conseguenze dut il di al sfadie, I Allave, al coghe, al free, al dopre il scol..,. 

si fas dat belsol. 

s. Demetrio m. 
s. Viturin y. Diz. 

s. Lucian Vilie di ueli. La Nativitat del Signor. 
s. Stiefin Protom. 

Zuan Evangelisto: 
I ss. Inocenz mm. 

Prin Quart. 
fret tal a no l'è stat 

Nè chest an nè l'an passat a no stàissi a spaari | No l'è un fret po di muri 

Furlans, ta Pan ventur 
E9 no varin Cometis: Par falis sta indaur 
8O met su lis moschetis, 

s. Tomaso v. 
s. Niceforo m, 

s. Silvestri Pp. 



DL9 Adio 

"o Furlans, e9 dovaressiss sei contenz 
Del Strolic di chest an. 
Seben che la passat 
8O mi vevi ingrumat 
Un fagot di argomenz, 
E qualchidun di biel; 
Seben che no podevi sta in te piel, 
E pur j' hai tignuz strenz. 

On savevi di bielis 
Sul 8cont des Camarelis; 
Ma come e9 ves vidut, 
Avint intercedut ciartis personis, 
8O mi soi sparagnat, anchie in rifless 
Che lant vie di chest trot ta9l Trentesìs 
Dovevi là a finì su lis Paronis; 
E anchie par cont di lor, culì si dis, 
8O podaress tirà far alc di gruess. 
Ah chiars Furlans! se vo savessiss dut 

È Diressiss che Zorut l'è masse bon. 
Dirai in conclusion che tai e quai 

Che han par maledizion di chioli ogn9an 
1 balons par ferai, 
Se son rivaz a d'ore di capì, 
No varan vut ce dì. 
8O dirai che i chitins e i stomeghins, 



Parcè che secont for tai miei lunàris No han di enttà 8tit Scrovis nè Massìris, | No varan vut motif di stuarzi il nas; | Auzi hai savut che ur plas, E stant 8che no 8è nissune scrovatie, | Se lu han plui woltis let 8in compagnie. È Insume, chiars Fiùtladis, da ghést monient Il miò cuur l'è content, | E 8o tachi cun ©Gragio'in ta l'an ghul... 11 Trentesis l'è 8ali 8par sompi lub 

TORTA et 
Prezzo Ì In Catta 8commune <Alistr."L 4.00 ; velina<, 1. fo



i TABELLA L 
«i Delle Fiere e Mercati 

Ì sesercibili in>Udine»l'iAnio 2835: 

SD FIERE 
liane S. Antonio 315. 116. 317, \Gennajo. 

Ì S.Valentino 312; 113. a4. Fehbrajo. 
dr. S. Giorgio 20. a 26. Aprileincl. 

S: »Gariciano i. 2 Giiguo. 
$. Lorenzo 5. alieo. Agasto incl. 
5. :Catterina .05. Now. dl 2. Dicembre) incl. 

Mercati Bovini. 

sGetindjo 16:18. 19. 
Febbrdjo ao: 15: 114. 

| Marzo 20.2: 
Aprile: 22.23. 024: 
Giugno 5: re 12. 
1Aigostio IO. ET, 112. 

| Setteifibre 17. 818. 

8Novembre 2. >25.726. 
Dicembre 17. 18. 

ti Bicieve Mercati della Provincia 
È è Dintorni. 

Ì 8Ajello. &: 5. Go Novenibtg 
adquileja: 45. Luglio: 
Bertioto. rx. Novembre. * 
Buja: 13. Luglio. 
8Cervignano: Ml »terzoIattedì «di Luglio. 
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Cividale. 27. Luglio;'59 Settembre, ed ir. 
Novembre. 

Codroipo. Il primo Martedì di 8ogni mese, 
ed i giorni 24. 26. Marzo, 17. Agosto, ¬ 
9. Settembre. 

Concordia, 3. Agosto. 
Cordovado. 20. Marzo, 1. Maggio, 8e 9. Set- 

tembre. 
S. Daniele. 1 terzî Mercordì di. ogni mese, 

il Sabato Santo, la Vigilia di Natale, ed 
il giorni:15.116: 17. Gennajo, 22. 23. Giù 
gno, 27. 28. Agosto; e«15" 16. Ottobre. 

Flambro. Il terzo Lunedì div Novembre. 
Gemona. <Il primo Venerdì di 8ogni mese, 

ed i giorni 3. Febbrajo; e:2: Novembre. 
Gorizia. 16. Maîzo, 24..Agosto,'e 30. Nov. 
Gradisca. Il primo8 Lunedì di Agosto. 
Maniago. La Domenica 8delle Palme, ed i giorni 25. Luglio, @ 21.8 Novembre. 
Osoppo. 14715: 16. Luglio;ner 46. 27. 28. 

Ottobre. 
Palmanuovaì Il':secondo: Lunedì: di ogni 

mese: Li due-giorni. che susseguono la 
Festività del SS. Redentore, icioè il'20}.e 21, Laglio: Li 15. giorni» di Fiera' divSan- 
ta Giustina, ricorrentevin Ottobre; \8inco- 
minciando dal Lunedì 5: dello stesso.me- 
se. Qualora li Mercati cadessero. in giorno 



, 

festivo, s' intenderanno' trasportati al gior- 

no susseguente. 
Pontebba. 9g: Settembre. 
Pordenone. 5. Maggio,'e 21. 
Portogruaro. Il primo Giovedì 

Il Lunedì dopo la8 prima 
Quaresima, ed i giori 
Novembre. 

Rivignano. 2. Novembre. 
Romans. 25. Luglio. 
Rosazzo. 30: Giugno: : 

imbergo. Il terzo: Martedì d'ogni mese; 
Spi 

ed il Lunedì dopo la Domenica del Ro- 

sario. 
Tolmezzo. 11 primo Lunedì di 8ogni mese, 

8e li giorni 20: 21. Marzo, e 14 15. Set 
tembre. 

Villa (in Cargna). 15 Ottobre. 

S. Vito (del Tagliamento). Il primo Ve 
nerdì d'ogni mese, e li giorni 11, 12. 13. 
Giuguo, ¬ 5 7. Dicembre. 

Dicembre. 
d'ogni mese. 
Domenica di 

Maggio, e o. 



MERGUBIALI, 

della Piazza; di; Udine 8 nel triennio 183%). 1832, 1833, pel 
Qualità, delle Denrate 

Vualità. 
1831. 1832... 18337 
eil irliir. aivurzzni 

Frumento . 
L, rod". ment Gronatureo ..;,, ROD: ans: 7060. sn BUOÉ Pat Nagala o. sso 9550 7A »i 7,60 {e Avena'. vc. , 78000 7 me 7.650 120 DI Spelta i... 01434 ah ». 16420 darac Ono Pilato, . 198 der n» 641% araceno BR 5 > II BOmEPTOINO RO nh I 90 iglio,, 4, sy Di g smiT4.2; Pigiuoli 5, mn 6.65 sr Fassi 5 pet Pizzioli 3 

8gore Losi n 97 onor eci . 
0, Cas Vino nostr 

» 994 3 È 

Legll? Di!



X.uali 

18537 
An 

* 

si 7,606 cgala. - 

». 16142 8araceno - 
\Avena. . + 
Migl 

Toso 
wisi 

7650 

164t 
gar 
490 

14.26 
6,65 

12102 
979 

994 

della Pia 
pel triennio 18 

8mento +» + 
«noturco 

rzo pesto. . + 

° 
a 
> 

Fagiuoli in sorte 
TAO 

Lenti nere . » « 
Pizzioli . .. - 

i rosso + + 

Castagne .. + 
L quartiere , sh 

1851. 

L a44oLea 

MERCURIALI 

za di Cividale 

3x. 1832, 18535. 

delle Derrate 

892 » 
10.80 

1715 » 
497 » 
172» 
960 » 

10.63 
1131 
e 
19.29 è 

1852. 1833. 

Zak L 
7.56 
8.76 

5 




